DIRECCION 


ESPECIFICACIONES 
Tipo: Tipo de sinfín y rodillo ...... 1200 reciente 1200A — 
1100 — 1200 antiguos ..... Sinfín y sector 1300 — 1500 
1200 — 1200A — 1300 Relación ........... 14:13:1 15:1 
A E Sinfin y rodillo Vueltas, tope a tope .. 2.60 2.70 


Tipo de sinfín y sector ...... 1100 y 1200 antiguo 


Relación general ......... 14:15:1 
Vueltas, tope a tope ....... 2.40 
Inclinación del perno 
Maestro oct does 4920' 
Angulo de inclinación de la 
rueda delantera (descargado) 0%40” + 30 
Angulo de inclinación del eje 
(descargado) ............. 2030" + 15 
Angulo de convergencia 
(descargado) ............. .040 plg a .120 ple 
Angulo de divergencia en 
vueltas: 
Rueda interior ........... 32040120 
Rueda exterior ........... 26% + 12 


Capacidad de aceite del 


engrane de la dirección ...... 1/4 de pt imp. (12 1) 


Inclinación del perno 

MAestrO ....ooooo... 4920 4920 
Angulo de inclinación 

de la rueda delantera 


(descargado) ........ 0%40' 0930 + 15 
Angulo de inclinación 
del eje (descargado) .. 2°15 2915 
Convergencia 
(descargado) ........ 080 plg -080 plg 

© —.160plg  —*160 pig 
Divergencia en vueltas: 

34° + 2° 


Rueda interior ...... 34° + 2° 
Rueda exterior ...... 28% + 1° 28° + 1° 


Capacidad de aceite del 
engrane de la dirección . 


1/4 de pt 
imp. (.12 1) 


1/4 de pt 
imp. (12D 


AJUSTES CON LA LLAVE DE TORSION 


Tuerca del volante de la 
direct en a o 
Perno de la abrazadera del 
brazo Pitman .............. 
Tornillos de la cubierta de la 
caja de la dirección ......... 
Tuerca de fijación del tornillo 
de ajuste del eje del rodillo .... 
Pernos de montaje de la caja 
de la dirección ............. 


35 lb/pie (4.8405 kgm) 
50 Ib/pie (6.915 kgm) 

16 1b/pie (2.2048 kgm) 
18 lb/pie (2.4894 kgm) 


25 lb/pie (3.4575 kgm) 


Tuercas de la articulación de 
rótula de la varilla de unión .. 
Tuerca que va de la 
amortiguación de la dirección 
ai DIC 
Tuerca que tiene la varilla del 
pistón amortiguador de la 
dirección ca 
Tuerca de fijación del tornillo 
de ajuste del eje del sinfín ... 


25 1b/pie (3.4575 kgm) 


30 Ib/pie (4.149 kgm) 


18 Ib/pie (2.4894 kgm) 


18 Ib/pie (2.4894 kgm) 


PARTE 1: 
DIRECCION DEL TIPO SINFIN Y SECTOR 


(MODELOS 1100 ANTIGUOS Y 1200) 
1. DESCRIPCION 


La caja de la dirección está montada sobre el trave- 
saño del eje delantero y conectada al eje de la columna 
de la dirección por un acoplamiento flexible. 


El eje sin fin gira en dos cojinetes de bolas del tipo 
de empuje y el sinfín se acopla con un sector que se 
encuentra en el brazo del eje del sector. 


El ajuste del cojinete del eje sin fin es controlado 
por una manga ajustable sobre el extremo superior del 
eje sin fin. La holgura lateral entre el eje del sector y el 


acoplamiento con el sinfín está controlado por un 
totnillo y su tuerca de fijación, que va en la cubierta 
superior del engrane, y acciona sobre un pasador con 
resorte en el extremo superior del eje del sector. 

Un brazo Pitman fijado al extremo inferior del eje 
del sector está conectado por articulaciones de rótula a 
una varilla de unión larga y a otra corta, cuyos extremos 
exteriores van conectados al brazo de la dirección en 
cada rueda delantera, también por articulaciones de 
rótula. 


Un amortiguador de la dirección del tipo de pistón 
telescópico va conectado entre la ménsula que hay en el 
travesaño superior del eje delantero, y el vástago de la 
artículación de rótula en el extremo interior de la varilla 
de unión larga o en el brazo Pitman. 

En el extremo inferior del eje del sector hay sellos 
de aceite, lo mismo que en el extremo superior del eje 
sin fin. 

El conjunto de la columna de la dirección va unido 
al panel de instrumentos y al panel frontal de la 


carrocería por medio de un montaje de hule en cada 
panel. 


Las varillas de unión son ajustables con el fin de 
poder centrar adecuadamente la caja del engrane de la 
dirección y para poder alinear las ruedas delanteras 
(convergencia). 


No será necesario llenar con aceite nuevo la caja de 
la dirección, excepto cuando se reacondiciona total- 
mente. 


2. VOLANTE DE LA DIRECCION 


PARA DESMONTAR 

(1) Quite la conexión de tierra del acumulador. 

(2) Haciendo presión hacia arriba, desmonte el 
botón de la bocina, utilizando para ello un destornilla- 
dor de hoja delgada. 


G 
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Al Instalar el volante de la dirección, ajuste la tolerancia 

entre el interruptor del indicador direccional y la cara 

inferior del cubo del volante de la dirección, tal como se 
indica 


(3) Desconecte el cable de tierra que va en la 
palanca anular de la bocina. 

(4) Saque la tuerca del volante de la dirección y 
desmonte la arandela de presión. 

(5) Utilizando un extractor adecuado, retire el vo- 
lante de la dirección y la palanca anular de la bocina. 


PARA INSTALAR 

Proceda a la inversa para instalar, teniendo cuidado 
con los puntos siguientes: i 

(1) Asegúrese que la arandela de bronce esté colo- 
cada en forma correcta con su posición recortada 
directamente hacia la derecha, cuando las ruedas estén 
exactamente señalando hacia adelante. 

(2) Estando las ruedas delanteras fijas en posición 
hacia adelante. instale el volante de la dirección sobre el 
eje de la columna. de manera que los rayos del volante 
queden en posición horizontal, y la lengua del anillo 
de neutralización quede acoplada a la cavidad que hay 
en la arandela de bronce. 

(3) Instale la arandela de presión con su tuerca y 
apriétela a una torsión de 35 Ib/pie (4.8405 kgm). 

(4) Verifique la tolerancia entre la cara superior del 
interruptor indicador direccional, si lo tiene, y la parte 
inferior del cubo del volante de la dirección. Esta 
tolerancia deberá ser de .060 plg. En los modelos 
antiguos, sin interruptor indicador direccional, verifique 
la tolerancia entre el extremo superior del tubo de la co- 
lumna y la parte inferior del cubo del volante de la 
dirección. La tolerancia en este punto no deberá exceder 
de .060 plg. 

(5) Vuelva a conectar el cable de tierra a la palanca 
anular de la bocina y el cable conductor a la terminal de 
tierra del acumulador. 


3. COLUMNA DE LA DIRECCION 


PARA DESMONTAR E INSTALAR 

(1) De la terminal negativa del acumulador, desco- 
necte el cable de tierra. 

(2) Suelte el tornillo de sujeción de la placa de 
fijación y desmonte el sujetador de la columna de la 
dirección. j 


(3) Desconecte el cable de la bocina de la conexión 
en el acoplamiento de la columna. 

(4) Para vehículos sin cerradura en la dirección, 
afloje ligeramente la tuerca de retención del volante de 
la dirección y retire la columna de ésta, con el volante, 
fuera del tubo de la columna. 


(5) Desmonte, de la columna, el volante de la 
dirección. 

(6) En vehículos que cuentan con cerradura en la 
dirección, saque la tuerca de sujeción y desmonte el 
volante de la dirección. 

(7) Suelte el (los) tornillo(s) del interruptor del 
indicador direccional y desmonte dicho interruptor, 
jalando ligeramente los cables fuera del panel. 

(8) Saque la columna y el cojinete superior fuera del 
tubo, teniendo cuidado de no dañar el cojinete. 

(9) Saque el anillo de retención que hay en la 
ranura de la columna y retire la arandela de bronce, el 
resorte de empuje y el anillo soporte. 

Proceda a la inversa para instalar, teniendo cuidado 
con lo siguiente: 

Revise las condiciones de las componentes del 
cojinete y empaque el conjunto del cojinete con grasa de 
alto punto de fusión. 

Guíe al cojinete dentro del tubo de la columna de la 
dirección, tratándose de modelos con cerradura en la 
dirección. 


Coloque el anillo sobre la columna con el hombro lo 
más alto posible, seguido del resorte de empuje y de la 
arandela de bronce y sujételos con el anillo de retención. 


Coloque el anillo de bronce con el recorte señalando 
directamente hacia la derecha estando las ruedas en 
posición recta hacia adelante e instale el volante de la 
dirección de manera que los rayos queden horizontales y 
la lengua del anillo de neutralización quede acoplada 
en el corte de la arandela de bronce. 


Apriete la tuerca de retención del volante de la 
dirección a una torsión de 35 lb/pie (4.8405 kgm). 


El espacio entre la cara superior del indicador 
direccional y la cara inferior del cubo del volante de la 
dirección, se puede ajustar volviendo a colocar el tubo 
de la columna de la dirección, el cual deberá estar 
dentro de los límites de .060 plg + .020 plg. 


Vuelva a conectar el cable conductor de tierra a la 
terminal negativa del acumulador. 


4. TUBO DE LA COLUMNA DE LA DIRECCION 


PARA DESMONTAR 

(1) Desconecte el cable conductor de tierra del 
acumulador y desmonte el volante de la dirección, tal 
como fue descrito con anterioridad. 

(2) Desconecte el cable de la bocina en la conexión 
del acoplamiento de la columna. 

(3) Afloje el tornillo de la abrazadera, desconecte 
los cables y retire el interruptor del indicador direccio- 
nal, jalando hacia arriba los cables, ligeramente, a 
través del panel de instrumentos. 

(4) Desmonte el anillo de retención y desmonte la 
arandela de bronce, el resorte de empuje y el anillo, 
fuera de la columna. 

(5) En vehículos sin cerradura (seguro) en el volante, 
desmonte los tornillos y la ménsula de montaje del tubo. 

(6) En vehículos que cuentan con cerradura en el 

. volante, saque con taladro los tornillos especiales parti- 
dos para quitar el seguro y desmonte, del hule inferior, 
el tubo de la columna, con un movimiento torsional de 
empuje y de tiro. 


PARA INSTALAR 

Proceda a la inversa para instalar, teniendo cuidado 
con lo siguiente: 

Asegúrese que el cojinete superior esté en buenas 
condiciones y lubríquelo con grasa de alto punto de 
fusión. 


Revise los montajes de hule y, si fuese necesario, 
reemplácelos. ello sólo tratándose de vehículos con 
cerradura en el volante; no divida los tornillos especiales 
que sujetan la cerradura y el conjunto del tubo, hasta 
que el conjunto haya quedado instalado correctamente y 
que se haya ajustado en forma correcta la abertura 
entre el cubo y la cara superior del interruptor del 
indicador direccional. 


Asegúrese que el interruptor de la cerradura del 
volante se acople correctamente sobre el tope del tubo, 
antes de apretar el tornillo de la abrazadera. 


Instale el anillo, el resorte y la arandela de bronce, 
sobre el extremo superior de la columna, en el orden 
correcto y sujételos con el anillo de retención. 


Asegúrese que las ruedas delanteras del vehículo 
estén en posición de marcha recta hacia adelante e 
instale el volante de la dirección de manera que los 
rayos queden horizontales, después que la tolerancia 
entre la parte inferior del cubo del volante de la 
dirección y el interruptor del indicador direccional esté 
correctamente ajustado; conecte los cables y el interrup- 
tor de la bocina. 


Por último, apriete y rompa por esfuerzo cortante 
los tornillos especiales de la cerradura. 


5. CONJUNTO DE LA CAJA DE LA DIRECCION 


PARA DESMONTAR 

(1) Levante la parte delantera del vehículo y apóyela 
sobre soportes fijos o sosténgala en alto con una 
garrucha. 


(2) Desmonte la rueda delantera, izquierda en los 
autos con el volante del lado izquierdo y derecha si lo 
tienen del lado derecho. 

(3) Afloje y suelte el perno de la abrazadera y 


EJE SIN FIN 
EJE DEL SECTOR —* 


Ejes sin fin y del sector. Dirección del tipo antiguo, 
montada en el modelo 1100 y en el 1200 antiguo 


desconecte el cable de acoplamiento flexible de la 
columna. 

(4) Afloje la abrazadera del tubo de la columna de 
la dirección y mueva el tubo hacia arriba para desconec- 
tar la columna del acoplamiento. 

(5) Desmonte las tuercas de sujeción y quite las arti- 
culaciones de rótula de la varilla de unión interior, del 
brazo Pitman, utilizando un extractor adecuado. 

(6) Desmonte las tuercas y arandelas de sujeción y, 
levantándola, separe la tapa de la abrazadera, que une 
la caja de la dirección al travesaño superior del eje 
delantero. 


NOTA: En los vehículos después de Agosto de 1965, 
hay un tope redondo en el travesaño del eje, el cual se 
acopla en una muesca en el lado de la tapa de la 
abrazadera, para acomodar correctamente la caja de la 
dirección. Dicha muesca en uno de los lados de la tapa 
está marcada con el No. 14 y deberá acoplarse con el 
tope del travesaño del eje de los vehículos Karmann 
Ghia únicamente. La muesca marcada con el No. 13, 
deberá acoplarse con el tope en todos los demás 
modelos. 


PARA INSTALAR 

Proceda a la inversa para instalar, teniendo cuidado 
con los puntos siguientes: 

En los vehículos hasta Agosto de 1965, coloque la 
caja de la dirección sobre el travesaño del eje, de ma- 
nera que la distancia desde el centro del tapón de 
lienado de aceite, que hay en la parte superior de la 
cubierta de dicha caja, hasta el centro del travesaño 
superior del eje sea de 10.24 plg (3.1496 cm), estando el 
eje sin fin alineado con la columna de la dirección a un 
ángulo aproximadamente de 25°. 

En los vehículos a partir de Agosto de 1965, la caja 
de la dirección quedará colocada en forma correcta 
cuando los topes que hay en el tubo superior del eje se 
acoplen con la muesca de la tapa de sujeción. Vea 
PARA DESMONTAR EL CONJUNTO DE LA CAJA 
DE LA DIRECCION. 

Asegúrese que la tolerancia entre el brazo Pitman y 
el extremo de la caja de la dirección sea de .030 plg + 
010 plg (.0762 + .0254 cm). 


Conecte los extremos de la varilla de unión y el 
amortiguador de la dirección al brazo Pitman y apriete 
sus tuercas firmemente. 

Asegúrese que las ruedas delanteras del vehículo 
estén en posición recta de marcha hacia adelante, 
estando, al mismo tiempo, en posición horizontal los 
rayos del volante de la dirección. 

Verifique y, en caso necesario, ajuste el ángulo de 
convergencia, en igual proporción, en cada varilla, 


PARA DESARMAR 

(1) Saque el perno de la abrazadera, que sujeta el 
acoplamiento flexible al eje sin fin y desmonte dicho 
acoplamiento. 

(2) Saque el perno y la tuerca de la abrazadera y 
retire, del extremo del eje del sector, el brazo Pitman. 
Saque cualesquier laminillas de ajuste que pudiese 
haber entre dicho brazo y el extremo del compartimiento. 

(3) Estando la caja de la dirección sostenida en un 
tornillo de banco, saque los cuatro pernos de sujeción y 
desmonte la cubierta superior, con su empaque. 

(4) Del abocardamiento que hay en el extremo 
superior del eje del sector, levantándolo, saque el 
pasador de empuje con su resorte. f 

(5) Del abocardamiento de la caja de la dirección, 
saque el eje del sector y, levantándolo, saque el sector de 
la dirección. 

(6) Saque el perno y la tuerca de la abrazadera y, 
desatornillándola, saque del compartimiento la manga 
de ajuste, junto con el sello de aceite y el cojinete 
superior de empuje. 

(7) Retire el eje sin fin y el cono inferior del cojinete 
con sus bolas. 

(8) Del extremo inferior del compartimiento, des- 
monte el tapón de expansión y quite el anillo guía 
exterior del cojinete inferior, impulsando dicho anillo 
hacia el interior del compartimiento y retirándolo por la 
abertura superior. 


PARA ARMAR 

Proceda a la inversa para armar, teniendo cuidado 
con los puntos siguientes: 

Limpie perfectamente la caja de la dirección, lo 
mismo que sus componentes, y reemplace el empaque, 
los sellos de aceite y cualquier componente dudoso. 
Cuando el sector de bronce y el sinfín son nuevos, los 
dientes del sector sólo hacen contacto en su base y el 
juego entre dientes del sector y el sinfin será de 
aproximadamente .0004 plg a .0008 pig (001016 a 
.002032 cm). Al ir teniendo desgaste los dientes, el juego 
entre ellos disminuirá, hasta que el contacto entre 
dichos dientes será sobre los flancos del sinfín y los 
dientes. Verifique ese contacto con un marcador ad hoc. 

Verifique el contacto de la cara convexa del sector 
en la cavidad cóncava que hay en el brazo del eje del 
sector. 

Las piezas individuales del eje del sector en los 
modelos recientes y el sinfín, no son intercambiables 
con los componentes de los conjuntos de los modelos 
antiguos. 


Al instalar un nuevo anillo de sellado de fieltro para 
la manga de ajuste, tenga en cuenta que el anillo de la 
capa exterior deberá insertarse primero unos .420 plg + 
.020 plg (1.0668 + .0508 cm) por debajo del borde 
superior de la manga. 

Verifique la longitud del pasador de empuje y de su 
resorte, por separado. La longitud del pasador deberá 
ser de .785 plg + .005 plg (1.9939 + .0127 cm), mientras 
que estando el resorte en tensión, con una presión de 
145 Ib (65.83 kg), su longitud deberá ser de aproxima- 


damente .920 plg (2.3368 cm). Reemplace el resorte y el 
pasador si no están dentro de los límites descritos. Se 
deberá usar un compuesto sellador adecuado en los 
puntos siguientes del armado. Todas las cuerdas de los 
birlos y pernos, en los puntos donde se atornillan en el 
compartimiento. El empaque de la cubierta superior y 
el tapón de expansión en el cojinete inferior del sinfín. 
Llene al compartimiento con aceite para engranes SAE 
90 EP, al haber completado el armado. 


6. AJUSTES DE LA CAJA DE LA DIRECCION 


La caja de la dirección está provista de dos puntos 
para ajuste. 

(1) Para eliminar cualquier holgura lateral en los 
cojinetes del sinfín por medio de una manga roscada en 
el extremo superior del eje del sinfín y (2), un dispositivo 
de resorte de empuje y pasador en el abocardamiento en 
el extremo superior del eje del sector, controlado por un 
tornillo con tuerca de fijación, que hay en la cubierta 
del compartimiento, para controlar el juego entre el 
sector y el sinfín. Este último ajuste controla la holgura 
lateral en el eje del sector. 

El juego entre dientes del sector y el sinfín, no 
deberá exceder de 0.008 plg (.02032 cm). 


PARA AJUSTAR LA HOLGURA LATERAL DEL EJE 
SIN FIN 

(1) Afloje el perno que tiene la abrazadera de la 
manga de ajuste por el extremo superior del eje sinfín, 
permitiendo que la manga gire y desconecte las varillas 
de unión en el brazo Pitman. 

(2) Gire la manga de ajuste en el sentido de 
rotación de las manecillas del reloj, vista desde el 
extremo superior del eje, para eliminar por completo el 
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Vista esquemática de una dirección de sinfín y sector 
(1100—1200 antiguo) 


juego de los cojinetes del eje sin fin. Gire el eje sin fin, en 
forma alternada en ambas direcciones, aproximada- 
mente una vuelta cada vez, para asegurarse que los 
cojinetes no se atoran. 


NOTA: No apriete demasiado la manga de ajuste, pues 
se dañarían los cojinetes. 


(3) Cuando se ha eliminado todo juego de los 
cojinetes, sin precarga, apriete el perno de la abrazade- 
ra para fijar la manga. ; 


PARA AJUSTAR LA HOLGURA LATERAL DEL EJE 
DEL SECTOR 

(1) Haga girar el eje sin fin en el sentido contrario a 
la rotación de las manecillas del reloj, hasta el tope del 
lado izquierdo de la caja, luego haga girar el eje en el 
sentido de la rotación de las manecillas del reloj hasta el 
tope del lado derecho, y cuente el número de vueltas del 
eje sin fin. 

(2) Regrese el sinfín la mitad de vueltas, hasta la 
posición media. 

(3) Afloje la tuerca “de fijación del tornillo de ajuste 
en la cubierta superior y gire el tornillo hacia abajo lo 
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más posible bajo una presión ligera. Regrese el tornillo 
1/8 de vuelta, manténgalo en esta posición y apriete 
firmemente la tuerca de fijación. 

(4) Despúes de haber completado los ajustes del eje 
sin fin y del eje del sector, gire el volante de la dirección 
en ambas direcciones, desde el tope de un lado hasta el 


otro, pata asegurarse que no se atore y que no existen 
puntos apretados, lo cual indicaría un ajuste defectuoso 
o componentes dañados dentro del conjunto, y la 
necesidad de un reacondicionamiento total. 

(5) Vuelva a conectar las articulaciones de rótula de 
las varillas al brazo Pitman. 


7. VARILLAS DE UNION 


PARA DESMONTAR 

(1) Levante la parte delantera del vehículo y des- 
monte las ruedas delanteras. 

(2) Desmonte los pasadores de fijación y las tuercas 
de cada articulación de rótula de las varillas. 

(3) Utilizando una herramienta adecuada de pre- 
sión, saque de sus orificios cónicos los pernos de las 
articulaciones, mismos que están en el brazo Pitman y 
en los brazos de la dirección. Desmonte cada varilla de 
unión. 

(4) Si fuese necesario, desmonte, de la ménsula del 
eje, el amortiguador de la dirección y el mango interior 
de la articulación de rótulas que tiene la varilla larga. 


PARA INSTALAR 

(1) Revise si las varillas tienen desgaste o daños y 
reemplácelas si fuese necesario. 

(2) Revise si el amortiguador de la dirección y las 
articulaciones de rótulas tienen desgaste o daños y 
reemplácelas si fuese necesario. 


(3) Instale las varillas de unión en las mismas 
posiciones de las que fueron desmontadas; la articula- 
ción descentrada, que va en la varilla corta, deberá 
conectarse al brazo Pitman. 


NOTA: Un vástago de la articulación sobre cada varilla 
tiene una cuerda izquierda para facilitar el ajuste de la 
alineación. 


(4) Acople el extremo del compartimiento del amor- 
tiguador de la dirección a la ménsula que hay sobre el 
travesaño del eje y sujételo con el perno, muy bien 
apretado. 

(5) Acople el extremo de la varilla del amortiguador 
de la dirección al vástago de la articulación de rótula de 
la varilla izquierda, y sujételo, apretando la tuerca y la 
arandela de seguridad. 


PARTE 2: 


DIRECCION DE TIPO SINFIN Y RODILLO 
(MODELOS 1200 RECIENTES Y 1200A—1300—1500) 
1. DESCRIPCION 


La dirección del tipo de rodillo y sinfin consiste de 
un sinfín ajustable de dirección que se acopla con el eje 
del rodillo de la dirección por medio de un rodillo 
montado en dos cojinetes de bolas. El sinfin va montado 
en dos cojinetes de bolas en la caja del mecanismo de la 
dirección. El eje del rodillo de la dirección está apoyado 
en la caja del mecanismo de ésta y en su cubierta por 
medio de bujes de bronce. 

La posición del sinfín de la dirección se determina 
por medio de una laminilla de ajuste que va situada 
debajo del cojinete superior de bolas. La profundidad 
de acoplamiento del eje del rodillo y la falta resultante 
de juego en la cerradura de la dirección se ajustan por 
medio de un tornillo que hay en la cubierta de la 
caja de la dirección. 

El ajuste del engrane de la dirección deberá verifi- 
carse periódicamente, ya que el ajuste correcto de dicho 
engrane influye de manera importante en la vida útil de 
la misma. - 


El nivel del aceite se deberá revisar con frecuencia, 
tal como se especifica en la sección de lubricación. Si 
fuese necesario, llene de aceite hasta el borde inferior 
del orificio roscado donde va el tapón de llenado. El 
orificio de llenado es accesible por una abertura para la 
mano que hay detrás de la rueda de repuesto. 

A partir de 1964 las cajas de la dirección se 
lubrican con una grasa de tipo especial, que no requiere 
inspección periódica ni llenado frecuente. 

En los. modelos que salieron a partir de 1968, se 
incorporaron dos factores de seguridad en el conjunto 
de la dirección. En el extremo inferior de la columna de 
la dirección se encuentra un tubo plegable hecho de un 
metal que se expande, diseñado para comprimirse o 
plegarse hacia un lado con un impacto. 

El extremo superior de la columna de la dirección 
está sujetado por debajo del panel de instrumentos por 
medio de una abrazadera metálica, en la cual las piezas 
guía están fijadas con remaches de plástico. El impacto 


transmitido a través del volante de la dirección causará 
que los remaches de plástico se rompan y que las piezas 
guía se caigan de la abrazadera, permitiendo que la 
columna de la dirección y su tubo se muevan hacia 


abajo al comprimirse el tubo metálico que se encuentra 
en expansión. 

Es importante que, luego de haberse desmontado 
por alguna causa, se vuelva a colocar la abrazadera con 
el lado cerrado hacia el volante de la dirección. 


2. CAJA DE LA DIRECCION 


PARA DESMONTAR 

(1) Levante la parte delantera del vehículo y apóyela 
sobre soportes fijos. 

(2) Desmonte las ruedas del vehículo y, utilizando 
un extractor adecuado, desconecte cada varilla de unión 
por el acoplamiento de la articulación de rótula al brazo 
Pitman. 

(3) Saque la tuerca y desconecte el amortiguador de 
la dirección por la articulación de rótula interior. 

(4) Desmonte los dos pernos y tuercas y desconecte 
la horquilla superior del acoplamiento flexible del eje de 
la dirección. Observe que el fleje de tierra de la bocina 
está unido a uno de los pernos. 

(5) Suelte las placas de fijación, desatornille y des- 
monte los pernos de sujeción que tiene la abrazadera de 
montaje de la caja de la dirección y saque la tapa de 
montaje. 

(6) Levantándola, saque la caja de la dirección del 
tubo del eje superior y sáquela del vehículo. 


PARA INSTALAR 

Proceda a la inversa para instalar, teniendo cuidado 
con los puntos siguientes: 

(1) Verifique el ajuste de la caja de la dirección y 
vuélvala a ajustar si fuese necesario. 

(2) Ponga la caja de la dirección sobre el tubo del 
eje superior y colóquela de manera que el acoplamiento 
flexible esté correctamente alineado con el eje de la 
dirección y la columna. 

(3) Instale la tapa de montaje con sus pernos, 
utilizando nuevas placas de fijación y apriete los pernos 
a la torsión especificada. Vea las especificaciones. Fije 
los pernos doblando hacia arriba el borde de las placas 
de fijación. 

(4) Conecte las articulaciones de rótula de la varilla 
de unión en sus respectivos orificios en el brazo Pitman 
e instale y apriete las tuercas a la torsión especificada. 
Vea las especificaciones. 

(5) Conecte la varilla que tiene el pistón del amor- 
tiguador de la dirección al orificio interior que hay en el 
brazo Pitman y sujétela con la tuerca. 

(6) Coloque las ruedas del vehículo en posición de 
marcha recta hacia adelante, gire al volante de la 
dirección de manera que el arillo de la bocina quede 
hacia abajo y sus rayos queden horizontales, e instale 
los pernos y tuercas para sujetar el acoplamiento 
flexible al eje de la dirección. Apriete los pernos a la 
torsión especificada y asegúrese que el fleje de tierra de 
la bocina esté conectado. 

(7) Pruebe el funcionamiento del conjunto e instale 
las ruedas. Pruebe el vehículo en la calle. 


PARA DESARMAR 

(1) Desmonte la caja de la dirección del vehículo, 
tal como fue descrito con anterioridad. 

(2) Vacíe el aceite de la caja de la dirección y 
sujétela a un tubo de montaje adecuado. 

(3) Marque el extremo del eje y del brazo Pitman 
para volverlos a armar en sus posiciones originales, 
doble hacia atrás la placa de fijación sobre el perno que 
tiene la abrazadera del brazo Pitman, desmonte el 
perno y retire dicho brazo del extremo del eje. 

(4) Desmonte la tuerca de fijación del tornillo de 
ajuste del eje Pitman, que va en la cubierta superior y 
saque los cuatro tornillos que sujetan la cubierta a la 
caja de la dirección. 

(5) Gire el tornillo de ajuste en el sentido de 
rotación de las manecillas del reloj hasta que se pueda 
sacar la cubierta. 

(6) Deslice un tubo guía del sello de aceite sobre el 
extremo del eje Pitman para proteger dicho sello y retire 
el eje de la caja de la dirección. 


NOTA: Si no se dispone de un tubo guía de sellos, 
envuelva las ranuras de acoplamiento del eje con una 
capa de cinta protectora suave. 


(7) Si fuese necesario, saque el anillo de retención y 
desmonte el tornillo y la arandela de ajuste del extremo 
del eje Pitman. No desmonte del eje el pasador ni el 
rodillo. 

(8) Afloje la tuerca de fijación, desatornille y quite 
el tapón que tiene el tornillo de ajuste del sinfín que se 
encuentra en el extremo inferior de la caja de la 
dirección. 

(9) Saque el perno y la tuerca de la abrazadera y 
retire el acoplamiento flexible del extremo superior del 
sinfín. 

(10) Empuje el sinfín hacia abajo para sacar la taza 
del cojinete inferior, al igual que la caja de las bolas, y 
saque el sinfín junto con la caja superior de bolas del 
cojinete. 

(11) Saque el sello de aceite del sinfin, que se 
encuentra en el abocardamiento superior de la caja de 
la dirección y, empujándola, saque la taza exterior del 
cojinete superior, a través del extremo inferior del 
abocardamiento. Saque la laminilla de ajuste del coji- 
nete. 

(12) Del abocardamiento de la caja de la dirección, 
saque el sello de aceite del eje Pitman. 


PARA ARMAR Y AJUSTAR 

Proceda a la inversa para instalar, teniendo cuidado 
con los puntos siguientes. 

(1) Limpie todos los componentes en un disolvente 
limpiador y vea si las bolas y tazas del cojinete tienen 
desgaste o picaduras. 

(2) Revise si los conos del cojinete y el sinfín tienen 
desgastes o picaduras y, en caso necesario, reemplace el 
sinfín. 

(3) Revise si el eje Pitman tiene desgaste y reemplá- 
celo si fuese necesario, 

(4) Revise si el rodillo tiene desgaste o picaduras y 
verifique la holgura lateral del rodillo en el eje. Si el 
rodillo está picado, instale un conjunto nuevo de eje 
Pitman y rodillo. La holgura lateral no deberá exceder 
de .0015 plg (.00381 cm). 

(5) Coloque una laminilla de ajuste de espesor 
medio (.014 plg) (03556 cm) sobre la taza exterior del 
cojinete superior del sinfín e insértela en el abocarda- 
miento de la caja de la dirección, empujándola a su 
lugar. 


(6) Lubrique el sinfín y al anillo guía superior de las 
bolas con aceite para engranes o con grasa ligera para 
tazas e introduzca el eje en la caja de la dirección, 
estando colocado el anillo guía. 

(7) Lubrique el anillo guía inferior y su taza, y 
colóquelos sobre el extremo inferior del sinfín. 

(8) Aplique una capa de un compuesto sellador 
adecuado al tapón que tiene el tornillo de ajuste del 
cojinete del sinfín, y atorníllelo al extremo inferior de la 
caja de la dirección hasta que apenas toque la taza 
inferior del cojinete. 

(9) Utilizando una llave de torsión adecuada, aprie- 
te el tornillo de ajuste, al mismo tiempo haciendo girar 
el sinfín, hasta que sea necesario una precarga (torsión 
de giro) de aproximadamente 1.75 lb/plg para hacer 
girar al eje. 

(10) Mantenga el tornillo de ajuste en esta posición 

e instale y apriete la tuerca de fijación. 
NOTA: La torsión de giro citada en la operación (9), es 
aplicable sin estar instalado el sello de aceite del sinfín. 
Esta cifra deberá ser aproximadamente de 1.95 Ib/ plg. 
estando instalado el sello de aceite. 


(11) Instale el tornillo y la laminilla de ajuste en el 
extremo del eje Pitman y sujételos con el anillo de 
retención. Verifique el acomodamiento del tornillo de 
ajuste. Sólo será posible hacer girar dicho tornillo con 
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los dedos sin que tenga nada de holgura lateral. En caso 
necesario, ajústelo cambiando el espesor de la laminilla 
de ajuste. Las hay desde 2 mm hasta 2.25 mm, con 
incrementos de .05 mm. 

(12) Lubrique el tornillo de ajuste con aceite para 
engranes y atorníllelo totalmente en la placa cubierta, 
desde la parte inferior. 

(13) Instale un sello de aceite nuevo en el extremo 
exterior del abocardamiento del brazo Pitman y lubrí- 
quelo con aceite para engranes. 

(14) Coloque una manga o cinta protectora de 
sellos sobre el extremo ranurado del eje Pitman e 
introduzca el eje con la placa cubierta en su lugar en la 
caja de la dirección. Asegúrese que el rodillo quede en 
ángulo recto con respecto al sinfín. 


NOTA: Si se va a instalar un empaque, utilice uno 
nuevo entre la cubierta y la caja de la dirección. si no, 
utilice un compuesto sellador adecuado para formar 
una unión a prueba de fugas de aceite. 


(15) Instale los cuatro tornillos de sujeción y, mien- 
tras sostiene la placa cubierta contra el lado de la caja 
de la dirección opuesto al sinfín, apriete el tornillo de la 
cubierta a una torsión de 16 lb/pie (2.2128 kgm esto 
evitará que la cubierta se mueva bajo los esfuerzos del 
funcionamiento, causando con ello un juego en la 
posición centrada. 

(16) Del extremo del eje de conexión, desmonte la 
manga protectora del sello, instale el brazo Pitman a su 
eje y sujételo con su perno y tuerca, apretada a una 
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torsión de 50 lb/pie (6.915 kgm). Asegúrese que las 
marcas hechas al desarmar estén correctamente ali- 
neadas. 

(17) Gire el tornillo de ajuste que tiene el rodillo del 
eje Pitman que está en la cubierta, en el sentido de 
rotación de las manecillas del reloj, hasta que se sienta 
que el rodillo hace contacto con el sinfin. Instale y 
apriete la tuerca de fijación del tornillo de ajuste. 

(18) Gire el sinfin hacia la izquierda hasta que 
llegue al tope izquierdo de la caja de la dirección. Desde 
este punto, gire el sinfín hasta el tope derecho, contando 
el número de vueltas, luego regréselo exactamente a la 
mitad. Esta será la posición central del conjunto. 

(19) Tome el extremo del brazo Pitman y balancéelo 


hacia ambos lados y verifique que no haya juego entre 
los dientes del sinfín y el rodillo. 

(20) Si se siente que tiene juego, afloje la tuerca de 
fijación y gire el tornillo de ajuste en el sentido de 
rotación de las manecillas del reloj hasta que apenas 
desaparezca el juego. Detenga el tornillo de ajuste y 
apriete la tuerca de fijación. 

Q1) Gire el sinfín desde un tope hasta el otro para 
asegurarse que no haya puntos donde el rodillo pudiera 
atorarse en el sinfín. Instale un sello de aceite nuevo en 
la parte superior del sinfín. 

(22) Llene la caja de la dirección con el lubricante 
especificado e instálela en el vehículo tal como fue 
descrito con anterioridad. 


3. VOLANTE DE LA DIRECCION 


PARA DESMONTAR 

(1) Desconecte del acumulador el cable conductor 
de tierra y, utilizando un destornillador de hoja del- 
gada, haga palanca hacia arriba y desmonte la cubierta 
del arillo de la bocina. 

(2) Del arillo de la bocina, desconecte el cable de 
tierra. 

(3) Desmonte la tuerca de sujeción y la arandela de 
presión y, utilizando un extractor adecuado, saque el 
volante de la dirección y el arillo de la bocina. 


PARA INSTALAR 

Proceda a la inversa para instalar, teniendo cuidado 
con los puntos siguientes. 

(1) Asegúrese que el anillo de contacto de la bocina 
esté colocado correctamente. Estando las ruedas del 


vehículo en posición de marcha recta hacia adelante, la 
muesca que hay en el arillo de contacto de bronce 
deberá señalar hacia la derecha. El lado laminado del 
anillo soporte deberá quedar hacia la caja de la 
dirección. 

(2) La punta que hay en el anillo accionador del 
interruptor que tiene el indicador direccional, deberá 
acoplarse en la muesca del anillo de contacto. 

(3) Estando las ruedas delanteras del vehículo en 
posición de marcha recta hacia adelante, los rayos del 
volante de la dirección deberán quedar en posición 
horizontal y el arillo de la bocina, si lo tiene, hacia la 
parte inferior del volante. 

(4) Instale la arandela de presión y la tuerca de 
sujeción del volante de la dirección y apriétela a una 
torsión de 35 Ib/pie (4.8405 kgm). 


INTERRUPTOR DE IGNICION EN LA DIRECCION 


COLUMNA DE LA DIRECCION 


| 


BRIDA DE RETENCION 


ABRAZADERA 


PLACA DE FIJACION 


DISCO FLEXIBLE A | o 


A PERNO 


TUERCAS Y ARANDELAS 


e 


MENSULA DE MONTAJE 


MENSULA DE canon 332 


PERNO DE LA ABRAZADERA 


INTERRUPTOR DEL INDICADOR DIRECCIONAL 
| PALANCA DEL INTERRUPTOR 


sy PERNOS 
PeRNos eh Éa 2, 


EJE DE LA DIRECCION 


TUBO PLEGABLE 


BRIDA DE ACOPLAMIENTO 


Vista esquemática de la columna de la dirección, mostrando 
el eje plegable y su montaje 


(5) Conecte el cable de tierra al arillo de la bocina e 
instale la cubierta de dicho arillo, asegurándose que el 
emblema de la cubierta quede correctamente colocado. 

(6) Verifique la tolerancia entre la cara inferior que 
tiene el cubo del volante de la dirección y la cara 
superior del interruptor del indicador direccional. Esta 
tolerancia deberá ser de .060 plg + .020 plg (.1524 + 
.0508 cm). Si fuese necesario un ajuste, afloje los dos 
tornillos de sujeción que tiene el interruptor del indica- 


dor direccional, mismos que se encuentran debajo de la 
columna, mueva dicha columna junto con el interruptor 
axialmente para obtener la tolerancia especificada, y 
vuelva a apretar los tornillos. Los orificios del compar- 
timiento están alargados con este fin. 


NOTA: Asegúrese que el interruptor esté en posición 
neutral antes del ajuste axtal. 


4. TUBO Y COLUMNA DE LA DIRECCION 


PARA DESMONTAR 

(1) Desconecte el cable conductor de tierra del 
acumulador y desmonte el volante de la dirección tal 
como fue descrito con anterioridad. 

(2) Desconecte los cables del interruptor que tiene 
el indicador direccional, lo mismo que los de la bocina. 

(3) Saque los tornillos de la abrazadera que sujeta 
el interruptor y quite el tubo de la columna y el 
interruptor, por el panel delantero. 

(4) Suelte la placa de fijación, saque el perno de la 
abrazadera superior que está sobre el acoplamiento 
flexible y desmonte la columna de la dirección y su 
tubo. 


PARA INSTALAR 

Proceda a la inversa para instalar, teniendo cuidado 
con los puntos siguientes. 

(1) Revise el cojinete superior de la columna de la 
dirección y reemplácelo en caso necesario. 

(2) Revise el montaje de hule del tubo de la 
columna y reemplácelo si fuese necesario. 

(3) Instale el volante de la dirección y ajuste la 
tolerancia entre el cubo del volante y la parte superior 
del tubo de la columna, tal como fue descrito con 
anterioridad. 

(4) Conecte la columna de la dirección al acopla- 
miento flexible por su extremo inferior y sujétela con el 
perno de la abrazadera y la placa de fijación. 


PARA DESMONTAR (COLUMNA DE SEGURIDAD 
DE LA DIRECCION) 

(1) Desconecte el cable de tierra del acumulador y 
desmonte el volante de la dirección, tal como fue 
descrito con anterioridad. 

(2) Gire la llave de la ignición a la posición de 
ENCENDIDO; saque el anillo de retención de la 
columna de la dirección. 

(3) Desconecte todo el alambrado que hay en la 
parte inferior del interruptor de encendido y del inte- 
rruptor del indicador direccional. 

(4) Saque los tornillos de sujeción de la ménsula 
central de soporte, lo mismo que los tornillos de 
sujeción de la ménsula superior de soporte. 

(5) Desconecte el cable de tierra de la terminal que 
hay en el acoplamiento de la direceión. 


interruptor de la ignición (del encendido) y su comparti- 
miento que se encuentran sobre el extremo superior de la 
columna de la dirección, en los modelos recientes 


(6) Desmonte la tuerca y el perno de la abrazadera 
del extremo inferior de la columna, y doble las lengie- 
tas del anillo de soporte en el extremo superior del tubo 
plegable, de manera que se pueda sacar el anillo. 

(7) Retire la columna y su tubo de dentro del 
vehículo. 


PARA INSTALAR 

Proceda a la inversa para instalar, teniendo cuidado 
con los puntos siguientes. 

(1) Verifique que la abrazadera superior de la 
columna de la dirección quede instalada con su lado 
cerrado hacia el volante de la dirección. 

(2) Con la columna y el tubo ya instalados, apriete 
firmemente la abrazadera. 

(3) Instale el volante de la dirección y ajuste la 
tolerancia entre el cubo de éste y la parte superior del 
tubo de la columna, tal como fue descrito con anteriori- 
dad. 

(4) Conecte todo el alambrado a los interruptores de 
la columna de la dirección, al igual que el cable de 
tierra al acoplamiento de la dirección. 


5. VARILLAS DE UNION 


PARA DESMONTAR 

(1) Levante la parte delantera del vehículo y apóyela 
sobre soportes fijos. 

(2) Saque la chaveta de cada uno de los pernos de 
las articulaciones de rótulas de las varillas de unión, 
desatornille las tuercas y, utilizando una prensa ade- 
cuada para tornillos, a presión saque los pernos de la 
rótula fuera de los brazos de la dirección y del brazo 
Pitman. Observe el extremo de cada varilla con la 
cuerda izquierda para volverlos a armar correctamente. 

(3) Si fuese necesario desmontar las articulaciones 
de rótula para reemplazarlas, mida la longitud general 
de la varilla de unión y tome nota de dicha medida. 

(4) Suelte la placa de fijación que sujeta la tuerca 
de fijación de la articulación de rótula; con ligeros 
golpes, saque el anillo cónico del extremo del tubo de la 
varilla de unión y desmonte la articulación de rótula. 
Utilice este procedimiento para desmontar cualquier 
articulación de rótula que requiera ser reemplazada en 
los modelos recientes. En los modelos antiguos, se 
utiliza una abrazadera con perno para sujetar la articu- 
lación de la rótula en el tubo de la varilla de unión. 


NOTA: La articulación de rótula exterior que hay en la 
varilla de unión derecha, y la articulación de rótula 
interior que hay en la varilla de unión izquierda, tienen 
cuerda izquierda. 


PARA INSTALAR 
Proceda a la inversa para instalar, teniendo cuidado 
con los puntos siguientes. 


(1) Revise si las varillas de unión no tienen daños y 
reemplácelas en caso necesario. No trate de enderezar 
las varillas dobladas. 


(2) Reemplace las articulaciones de rótula que estén 
desgastadas o dañadas. Los pernos de las rótulas 
deberán ajustar firmemente sobre el cuerpo de la 
articulación, sobre todo cuando dichos pernos estén en 
ángulo recto con respecto al cuerpo. 


(3) Revise si las fundas de hule de la articulación de 
rótula tienen desgaste o daños, y reemplácelas en caso 
necesario. 

(4) Instale las varillas de acuerdo a las marcas 
hechas al desmontar. Después del ajuste final, ambos 
cuerpos de la articulación de rótula de la varilla 
deberán quedar en el mismo plano en relación a sus 
pernos. 


(5) Apriete las tuercas de sujeción de los perngs de 
las rótulas a una torsión de 25 lb/pie (3.4576 kgm) y 
fíjelas con chavetas nuevas. 

(6) Finalmente, revise y ajuste la alineación de las 
ruedas delanteras del vehículo (ángulo de convergencia), 
si ello fuese necesario. 


6. AMORTIGUADOR DE LA DIRECCION 


PARA DESMONTAR 

(1) Levante la parte delantera del vehículo y apóyela 
sobre soportes fijos. 

(2) Afloje y desmonte las tuercas que sujetan la vari- 
lla del pistón del amortiguador al vástago de la articula- 
ción de rótula, en el extremo interior de la varilla de 
unión larga. 

(3) Afloje y desmonte el perno que sujeta el cuerpo 
del amortiguador a la ménsula del tubo del eje, y retire 
del vehículo el conjunto del amortiguador. 


PARA INSTALAR 

Proceda a la inversa para instalar, teniendo cuidado 
con los puntos siguientes. 

(1) Extienda y comprima el amortiguador de la 
dirección para verificar si está funcionando a satisfac- 
ción. 


(2) Revise el buje de hule que tiene el vástago de la 
varilla y, si fuese necesario reemplazarlo, sáquelo a 
presión e instale uno nuevo. 


(3) Revise el buje de hule en el extremo del cuerpo 
del amortiguador y reemplácelo si fuese necesario. 


(4) Introduzca el extremo de manivela de la varilla 
del pistón en el buje que tiene el vástago de la 
articulación de rótula, desde el frente, y fije el cuerpo 
del amortiguador por el extremo donde tiene el buje al 
conjunto del tubo del eje, con el perno y una placa de 
fijación nueva. 

(5) Apriete el perno a una torsión de 30 Ib/pie 
(4.149 kgm) y fijelo con la placa de fijación. 

(6) Instálele la tuerca a la varilla del pistón, apriéte- 
la a una torsión de 18 lb/pie (2.4894 kgm) y fíjela con la 
tuerca de fijación. 


7. AJUSTES DE LA DIRECCION 


PARA AJUSTAR LA CAJA DE LA DIRECCION (EN 
EL VEHICULO) 

Si existe demasiado juego en la caja de la dirección 
o si está floja, deberá ser desmontada, desarmada e 
inspeccionada para ver si tiene desgaste o daños. Sin 
embargo, si se ve que los componéntes de la caja de la 


dirección están en buenas condiciones de funcionamien- 
to, el ajuste se podrá llevar a cabo en la secuencia que a 
continuación se describe, estando el conjunto instalado 
en el vehículo. 

(1) Levante la parte delantera del vehículo y apóyela 
sobre soportes fijos o un montacargas. 


(2) Estando las ruedas delanteras en posición de 
marcha recta hacia adelante, desconecte ambas articu- 
laciones de rótula de las varillas de unión y la varilla de 
pistón amortiguador de la dirección en el brazo Pitman. 

(3) Afloje la tuerca de fijación y desatornille el 
tornillo que ajusta el juego entre el sinfín y el rodillo 
hasta el punto en que se pueda sentir bastante juego, 
balanceando hacia adelante y hacia atrás el brazo 
Pitman. Apriete la tuerca de fijación. Observe que el 
juego se acentuará en el sinfín. 

(4) Afloje la tuerca de fijación del tornillo de ajuste 
que tiene el cojinete del sinfín, en el extremo inferior de 
la caja de la dirección y, moviendo el sinfín por el juego 
que tiene, apriete el tornillo de ajuste hasta que sienta 
una ligera contención en los cojinetes del sinfín. Regrese 
el tornillo de ajuste hasta apenas aliviar la carga a los 
cojinetes, pero sin holgura lateral perceptible en el 
sinfín. Mantenga en esta posición el tornillo de ajuste y 
apriete la tuerca de fijación. 

(5) Vuelva a verificar que los cojinetes del sinfín no 
tengan holgura lateral y que no se atoren. 

(6) Estando el eje sinfín girado 90% hacia la iz- 
quierda o hacia la derecha de la posición media, afloje 
la tuerca de fijación y gire el tornillo de ajuste de la 
holgura en el sentido de rotación de las manecillas del 
reloj hasta el punto en que apenas se sienta que el 
rodillo hace contacto con el sinfín. Mantenga el tornillo 
de ajuste en esta posición y apriete la tuerca de fijación 
a una torsión de 18 1b/pie (2.4894 kgm). 

(7) Verifique moviendo el volante de la dirección 
hacia un lado y otro, por el juego que tiene. Este 
movimiento no deberá exceder de 1 plg (2.54 cm) de la 
circunferencia del volante de la dirección. 

(8) Si el juego explicado en la operación (7) es 
menor de 1 plg, gire el sinfin 90% en el sentido opuesto 
del punto medio y vuelva a verificar el movimiento sobre 
la circunferencia del volante de la dirección. 

(9) Si el juego en el lado del punto medio de la 
dirección excede de 1 plg de la circunferencia del 
volante de la dirección, afloje la tuerca de fijación y gire 
el tornillo de ajuste del juego entre el sinfín y el rodillo 
en el sentido de rotación de las manecillas del reloj 
hasta el punto en que apenas se sienta que el rodillo 
hace contacto con el sinfin. Mantenga el tornillo de 
ajuste en esta posición y apriete la tuerca de fijación. 

(10) Revise el juego que hay entre el rodillo y el 
sinfín, haciendo girar de tope a tope el sinfín. No deberá 
existir juego perceptible si la caja de la dirección está 
correctamente centrada y si existe igual número de 
grados de juego a cada lado del punto medio. Si no se 
puede lograr este ajuste, y hay demasiado juego en 
todas las posiciones, el rodillo tiene una holgura lateral 
en el eje Pitman superior a los .0016 plg (.004064 cm) 
especificados, debiéndose reemplazar por ello el conjun- 
to de eje y rodillo. Si por medio de ajuste no se puede 
obtener el mismo juego en cada lado del punto medio, 
la posición longitudinal del sinfín en la caja de la 
dirección es incorrecta y ésta deberá desarmarse, y ser 
colocada una laminilla de ajuste del espesor correcto 
entre la taza del cojinete superior del sinfín y la ceja que 


hay en el abocardamiento de la caja de la dirección. 
Esto hará que el sinfin quede en una posición en que el 
eje del sinfín quede exactamente paralelo con el eje del 
pasador del rodillo, cuando el rodillo esté acoplado 
centrado y en ángulo recto con el sinfín. 


PARA AJUSTAR LA ALINEACION DE LAS RUE- 
DAS (CONVERGENCIA) 

(1) Revise el ángulo de inclinación de la rueda y 
ajústelo en caso necesario. 

(2) Estando el vehículo parado sobre un piso nive- 
lado, haga una marca en la parte exterior de cada 
rueda, a nivel con el centro del cubo de la misma. 

(3) Con un medidor tipo calibrador, tome la medida 
entre estos dos puntos a través del frente de las ruedas. 
Registre esta dimensión. 

(4) Desmonte el calibrador y empuje el vehículo 
hacia adelante hasta que las marcas queden de nuevo 
niveladas con el centro de los cubos, pero en la parte 
posterior del eje. 

(5) Monte el calibrador y vuelva a tomar la medida 
entre las marcas de las ruedas pero en la parte posterior 
de éstas. - 

(6) Reste la cifra obtenida en la operación (3) de la 
obtenida en la operación (5) para obtener la convergen- 
cia real de las ruedas. Vea las especificaciones. 

(7) Si fuese necesario un ajuste, suelte la placa de 
fijación o el perno de la abrazadera de cada articulación 
de rótula de las varillas de unión, desatornille la tuerca 
de fijación en los modelos recientes y golpeando leve- 
mente quite el anillo cónico, corte y desmonte la placa 
de fijación. Instale placas de fijación nuevas. 

(8) Acomode las ruedas delanteras en posición exac- 
ta de marcha hacia adelante y revise que los rayos del 
volante de la dirección queden horizontales. Si este no 
fuese el caso, alargue una de las varillas y acorte la otra 
en la misma proporción, hasta que los rayos del volante 
de la dirección queden horizontales estando las ruedas 
delanteras exactamente hacia adelante. No desmonte el 
volante de la dirección para enderezarlo, ya que con ello 
la caja de la dirección quedará descentrada, teniendo 
como consecuencia que dicho volante tenga mucho 
juego cuando el vehículo se desplace hacia adelante. 

(9) Ajuste la convergencia girando las varillas en la 
misma proporción, hasta obtener el ajuste correcto. 
Girando las varillas hacia adelante incrementará el 
ángulo de convergencia, mientras que girándolas hacia 
atrás, éste disminuirá. 

(10) Cuando el ajuste haya quedado correcto, vea 
las especificaciones, deslice los anillos cónicos sobre los 
extremos de los tubos de las varillas de unión, alinee las 
partes planas en la base de cada par de articulaciones 
de rótula, apriete las tuercas de fijación de los vástagos 
de las mismas y sujételas girando hacia arriba la 
lengiieta de las placas de fijación, en los modelos 
recientes, o apriete los pernos de la abrazadera, en los 
modelos antiguos. 

(11) Vuelva a verificar el ángulo de convergencia y 
pruebe el vehículo en la calle. 


8. DIAGNOSTICO DE FALLAS DE LA DIRECCION 


(1) Demasiada holgura o juego en el engranaje de la 


dirección 
Causa Probable Corrección 
(a) Engranaje de la dirección desgastado o desajustado, — Reacondicione el engranaje de la dirección, reempla- 
ce los componentes desgastados y ajústela. 

(b) El varillaje de las articulaciones de rótula está — Apriete o reemplace los componentes defectuosos. 
flojo o desgastado. 

(c) El brazo Pitman está flojo sobre el eje del rodillo — Apriete el perno y la tuerca del brazo Pitman. 
del sector. 

(d) El engranaje de la dirección está flojo sobre el — Apriete los pernos de montaje y verifique la alinea- 
montaje del tubo del eje. ción de dicho montaje. 


(2) La dirección está muy dura 


Causa Probable Corrección 

(a) Presión de los neumáticos baja o dispareja. — Revise los neumáticos e inflelos a la presión reco- 
mendada. 

(b) El engranaje de la dirección está mal ajustado. — Revise y ajuste el engranaje de la dirección. 

(c) Falta de lubricante en las uniones de la dirección. — Revise y lubrique el varillaje de la dirección donde 
haga falta. 

(d) Suspensión delantera desgastada o desalineada. — Reemplace los componentes desgastados y alinee la 
suspensión delantera. 

(e) Montajes del engranaje de la dirección desalineados. — Revise y alinee los montajes de la dirección. 

(A Amortiguador defectuoso de la dirección. — Revise y reemplace el amortiguador de la dirección. 

(e) Barras de torsión delanteras débiles o combadas. — Reemplace las barras de torsión y revise la alineación 


de la suspensión delantera. 


(3) La dirección se “jala” hacia un lado 


Causa Probable Corrección 
(a) Desgaste o inflado desigual de los neumáticos. — Revise las condiciones de los neumáticos e inflelos a 
las presiones recomendadas. 
(b) Suspensión delantera mal alineada. — Revise y alinee la suspensión delantera. 
(c) Frenos delanteros que se atoran. — Revise y ajuste las zapatas. 
(d) La unidad de la suspensión trasera está rota o — Reemplace los componentes defectuosos y ajuste. 
combada. 
(e) Tubos del eje delantero defectuosos o dañados. — Revise y reemplace los tubos del eje. 


(4) Bamboleo o vibración de las ruedas delanteras 


Causa Probable Corrección 

(a) Engranaje de la dirección flojo. — Corrija y ajuste. 

(b) Desgaste o inflado disparejo de los neumáticos. — Verifique las condiciones de los neumáticos e ínflelos 
a las presiones recomendadas. 

(c) Neumático y/o rueda desbalanceado(a). — Revise y balancee si es necesario. 

(d) Suspensión delantera dañada o desalineada. — Corrija el daño y alinee. 

(e) Cojinetes de las ruedas desgastados o mal alineados. — Revise y ajuste los cojinetes. 

(®© Ajuste incorrecto del ángulo de convergencia. — Revise y ajuste el ángulo de convergencia de las 
ruedas. 

(g) Articulaciones de rótula flojos o desgastados. — Apriete o reemplace las articulaciones de rótula 
defectuosas. 

(h) Amortiguadores defectuosos. | — Reemplácelos de dos en dos únicamente. 


(5) Dirección irregular o errática 
Causa Probable Corrección 


(a) Angulos de inclinación de la rueda y/o del eje — Reemplace y/o ajuste los componentes. 


incorrectos. 

(b) Neumáticos delanteros lisos. — Revise y, en caso necesario, reemplace los neumá- 

ticos. 

(c) Demasiado juego en el engranaje y/o varillaje de la — Reemplace los componentes defectuosos y ajuste. 
dirección. 

(d) Presiones de los neumáticos demasiado altas o — Revise e infle los neumáticos a las presiones reco- 
bajas. mendadas. 

(e) Cojinetes de las ruedas flojos o mal ajustados. — Revise y ajuste los cojinetes de las ruedas delanteras. 


